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AUGLYSING

um rammasamkomulag milli Grzenlands/Danmerkur, islands og Noregs
um verndun lodnustofnsins og stjérnun veida ur honum.

Hinn 21. juni 2018 var i London undirritad rammasamkomulag milli Graenlands/Danmerkur,
fslands og Noregs um verndun lodnustofnsins og stjornun veida tr honum. Alpingi heimiladi hinn 13.
desember 2018, med pingsalyktun nr. 7/149, rikisstjérninni ad stadfesta samninginn. Samkvamt 18.
gr. samkomulagsins skal pvi beitt til bradabirgda fra undirritunardegi, en tilkynnt verdur sidar um
gildistoku pess.

Samkomulagid er birt sem fylgiskjal med auglysingu pessari.

betta er hér meo gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytinu, 5. juli 2021.

Guolaugur bér Poroarson.

Martin Eyjolfsson.
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Fylgiskjal.
RAMMASAMKOMULAG MILLI GRENLANDS/DANMERKUR,
ISLANDS OG NOREGS UM VERNDUN LODNUSTOFNSINS
OG STJORNUN VEIDA UR HONUM
1. Sendinefndir fra fslandi, Granlandi og Noregi (hér 4 eftir nefnd ,,adilar) hittust i London 18.—

21. juni til ad eiga vioredur um rammasamkomulag um verndun lodnustofnsins og stjérnun veida
Gr honum (4 hafsvadinu milli {slands, Austur-Granlands og Jan Mayen). [ forsvari fyrir sendi-
nefndunum voru Emanuel Rosing fyrir hénd Graenlands, Johann Gudmundsson fyrir hond fslands
og Ann Kristin Westberg fyrir hond Noregs. Formenn sendinefndanna komu sér saman um ad
leggja til, hver vid sin yfirvold, ad eftirfarandi fyrirkomulagi verdi komid a:

Fundir um stjornun veida

2.

Adilar skulu koma saman a.m.k. einu sinni 4 ari til strandrikjafunda. Adilar skulu sampykkja
sameiginlega bokun um verndun lodnustofnsins og stjornun veida ur honum fyrir hvert
fiskveiditimabil. Alla vidauka vid petta samkomulag ma endurskoda arlega med sameiginlegri
bokun ad pvi tilskildu ad hlutadeigandi adilar sampykki pad.

Fiskveioitimabil

3.

Fiskveiditimabilid hefst 20. jani og pvi lykur 15. april arid eftir. Fra og meo arinu 2021 hefst
fiskveiditimabilid 15. oktober og pvi lykur 15. april arid eftir

Akvordun leyfilegs hamarksafla
4. Leyfilegur hamarksafli & fiskveiditimabilinu skal akvardadur i samraemi vid datlun um stjornun

5.

veida til langs tima i I. vidauka.

Leyfilegur hamarksafli skal dkvardadur i premur afongum, upphafsaflamark, milliaflamark og

lokaaflamark.

a. Akvordun upphafsaflamarks skal vera i samremi vid radgjof Alpjodahafrannsdknaradsins
(ICES) sem gefin er ut eigi sidar en 1. desember fyrir fiskveiditimabilid sem hefst arid eftir, i
samreemi vid 3. gr. Upphafsaflamark skal byggjast a dsetludu magni 6kynproska loonu (ad
undanskildum seidum 4 fyrsta ari) samkvamt haustmaelingu.

b. Milliaflamark skal leysa upphafsaflamarkid af holmi og grundvallast 4 aztludu magni kyn-
proska lodnu samkvemt haustmelingu 4 fiskveiditimabilinu. Pessi radgjof skal birt an
astedulausrar tafar ad maelingu lokinni.

c. Lokaaflamark skal akveda veturinn eftir, ad lokinni melingu & hrygningarstofni lodnu,
yfirleitt 1 jantar/februar. Uppfeera mé lokaaflamark & grundvelli nidurstadna neestu vetrar-
melingar (eda -malinga) 4 eftir. Pessi radgjof skal birt an asteedulausrar tafar ad malingu
lokinni.

. Aztlun um stjérnun veida til langs tima skal ad jafnadi endurskodud fimmta hvert ar. b6 er heimilt

a0 endurskoda hana & arlegum strandrikjafundum. Komist adilar ad samkomulagi um a0 breyta
aztluninni um stjornun veida til langs tima skulu breytingarnar ekki taka gildi fyrr en
Alpjéoahafrannsoknaradid hefur stadfest ad peer séu i samraemi vio varadarnalgun.

Fyrirkomulag skiptingar

7.

Leyfilegur hamarksafli, sem akvedinn er skv. 4.—6. gr., skiptist milli adila pannig:
— {sland: 80 af hundradi.

— Granland 15 af hundradi.

— Noregur: 5 af hundradi.

Fyrirkomulag adgangs, taeknilegar radstafanir o.s.frv.

8.

Adilar mega veida pad aflamark, sem peim er uthlutad, hver innan sinnar fiskveidilégsdgu, og ad
auki 1 samreemi vid pad fyrirkomulag adgangs og paer teeknilegu radstafanir sem lyst er i I1., III.
og IV. vidauka

Adilar skulu heimila 16ndun lodnuafla i héfnum sinum.
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Beetur

10.

11.

Ekki ma fera onytt aflamark til naesta fiskveiditimabils sakir lifsferils tegundarinnar. Ef adili
veidir steerri hlut en sem nemur aflamarki sinu skal draga sama magn lodnu fra aflamarki hans
fyrir naesta fiskveiditimabil og tthluta pvi til annarra adila a0 pessum samningi. Ef engar veidar
eru leyfoar a komandi fiskveiditimabili skal draga magnid, sem umfram var, fra fyrir nesta
timabil pegar veidar eru leyfoar.

Nyti Greenland og Noregur ekki pad aflamark sem peim er uthlutad fyrir tiltekio fiskveiditimabil
er fslandi heimilt ad veida pad magn sem 6veitt er. Sé lokaaflamark akvardad 5. febriiar eda sidar
er Islandi heimilt ad veida onytt aflamark gegn fullum botum til Noregs og Graenlands fyrir pad
magn sem veitt er 4 nasta timabili. {sland skal upplysa Granland og Noreg ad veiditimabilinu
loknu um utreikning & énotudu aflamarki peirra og nytingu pess.

Visindasamstarf

12.

13.

Adilar voru einhuga um ad mikil porf vaeri 4 rannsoknum 1 tengslum vid ad betrumbeeta visitolu
lodnu og pekkingu 4 vistfreedi og dreifingu hennar og sampykktu ad vinna saman og leggja sitt
af morkum i pessu tilliti.

Skipuleggja skal og framkvama voktunarmelingar, greina paer og endurskoda i samstarfi vio alla
adila sem ad peim koma og skal fsland annast samrzmingu badi haust- og vetrarmalinga.
Nidurstooum og radgjof skal miolad an tafar til allra adila.

Formennska samradsfunda

14. Arlegir samradsfundir skulu haldnir eigi sidar en 15. jini og skulu Graenland, fsland og Noregur
skiptast 4 um a0 fara med formennsku peirra.

Aflatilkynningar

15. Sérhver adili skal eigi sidar en 15. april ar hvert veita upplysingar um heildarafla sinn 4 pvi
fiskveiditimabili.

16. Sérhver adili skal, eins fljott og audid er, tilkynna hinum adilunum um hvers kyns framsal afla-
heimilda vegna loonu.

17. Adilar skulu veita aflaupplysingar & pvi snidi sem fram kemur i V. vidauka vid petta ramma-

samkomulag. Upplysingar skv. 15. og 16. gr. skulu sendar Fiskistofu 4 Islandi. Jafnskjott og
upplysingum hefur verid safnad, a snidinu sem lyst er i V. vidauka, skal Fiskistofa tilkynna 61lum
adilum um paod.

Gildistimi og malsmeodferd vio ad draga sig ut ir samkomulaginu

18.

19.

20.

21.

22.

Rammasamkomulag petta gildir til bradabirgda fra undirritunardegi par til lokastadfesting hefur
farid fram skv. 19. gr. Samkomulagid skal gilda uns einhver adilanna dregur sig Ut ur pvi skv.
20.-22. gr.

Rammasamkomulag petta tekur endanlega gildi pegar adilarnir hafa uppfyllt stjérnskipuleg
skilyroi fyrir gildistoku samkomulagsins.

Sérhverjum adila er heimilt ad draga sig it Gr pessu rammasamkomulagi med formlegri tilkynn-
ingu til hinna adilanna fyrir 15. mai med skyringu og rokstudningi fyrir pvi af hverju hann kys
a0 draga sig ut ur samkomulaginu.

Rammasamkomulag petta gildir afram a.m.k. til loka naesta fiskveiditimabils eftir ad formleg
tilkynning hefur verid 16gd fram.

Eftir viotoku formlegrar tilkynningar skal formadurinn efna til og skipuleggja fundi milli adila
med pad ad markmidi ad komast ad nidurstodu um nytt rammasamkomulag adur en ramma-
samkomulag petta fellur tr gildi.

London, 21. jini 2018
Fyrir hond Graenlands Fyrir hond Noregs Fyrir hond Islands

Emanuel Rosing Ann Kristin Westberg Johann Gudmundsson
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I. VIDAUKI
Samkomulag um langtimaveidistjornun lodnustofnsins a hafsvedinu milli
Austur-Granlands, Islands og Jan Mayen.

A strandrikjafundi i mai 2015 komust adilarnir ad samkomulagi um ad sampykkja radgjafar-
regluna, sem Alpjoédahafrannsoknaradid mat sem svo i jantiar 2015 ad samrymdist varudarnalguninni,
sem aflareglu fyrir lodnustofninn. Forsendurnar 4 bak vid regluna eru tilgreindar i ICES 2015.!

Markmid aflareglunnar er ad akvarda lokaaflamark er tryggi, med 95% likum, ad eftir standi ad
lagmarki 150 000 tonna (Biim) hrygningarstofn. betta er gert med r6d bergmalsmelinga fra september
til febraar og er leyfilegur hamarksafli akvardadur i premur afongum, upphafsaflamark, milliaflamark
og lokaaflamark.

1. Upphafsaflamark fyrir naesta fiskveioitimabil er akvardao & grundvelli mats 4 6kynproska hluta
stofnsins 1 kjolfar bergmalsmaelingar ad hausti (september-oktdober).

Skilgreindir eru tveir fastir punktar:
a. Uigger = 50 milljardar af 6kynproska loonu.
b. TACwmax =400 000 tonn fyrir U > 127 milljardar af 6kynproska lodnu.

Aodferdin vid ad akvarda upphafs-/bradabirgdaaflamark er:

e TAC =5,2 X (Uimm—Utigger) pUs. tonna fyrir Ujmm & bilinu 50-127 milljardar.
e TAC =0 ef Ujmm < 50 milljardar.

e TAC =400 000 tonn ef Uimm > 127 milljaroar.

2. Milliaflamark fyrir yfirstandandi fiskveiditimabil er dkvardad i kjolfar bergmalsmelingarinnar
ad hausti. Aztladar tolur um lifmassa hrygningarstofns (SSB) lodnu ad teknu tilliti til dvissumats
eru tengdar vid gogn um aztladar staerdir og dreifingu ranfiskstofna. Aztludu tolurnar eru settar
inn 1 afranslikan sem keyrt er med mismunandi aflatélum fram ad hrygningu i mars. Milli-
aflamarkid er akvardad vid pann afla sem gefur p(SSB < Bjim = 150 000 tonn) < 0,05.

3. Lokaaflamark er akvardad i kjolfar bergmalsmalingar ad vetri (jantiar—febraar). Aztladar tolur
um lifmassa hrygningarstofns lodnu ad teknu tilliti til dvissumats eru tengdar vio gogn um
aztladar sterdir og dreifingu ranfiskstofna. Lokaaflamarkid er akvedid & grundvelli allra
bergmalsmalinga 4 kynproska hluta stofnsins fra hausti fram 4 vetur. Azetludu tolurnar eru settar
inn 1 afranslikan sem keyrt er med mismunandi afla fram ad hrygningu i mars. Milliaflamarkid er
akvardad vid pann afla sem gefur p(SSB < Biim = 150 000 tonn) < 0,05.

I ICES. 2015. Report of the Benchmark Workshop of Icelandic Stocks (WKICE), 26-30 January 2015, ICES
Headquarters, Copenhagen, Denmark. ICES CM 2015/ACOM:31.
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II. VIDAUKI
Radstafanir vardandi adgang og teeknileg skilyroi til lodnuveioa
milli Islands og Graenlands.

Grzanlenskum skipum er heimilt ad stunda lodnuveidar i efnahagslogsogu Islands.

. Eftir 15. febrtiar og sunnan 64°30°N breiddargradu er einungis heimilt ad veida ad hamarki 35.000

tonn af loOnu.

. bremur tilgreindum graenlenskum skipum er heimilt ad vinna ad hamarki 6.500 tonn samtals af

afla um bord medan skipid er innan efnahagslogsogu fslands.

. Graenlensk skip skulu hlita sému reglum vardandi veidarferi og eiga vid um islensk skip medan

pau eru innan efnahagslogsogu Islands.

. Veidum skal haga i samreemi vi0 akvadi reglugerda sem eiga vid um veidar erlendra skipa i

videigandi sérefnahagslogsogu eda reglur sem adilar sammeelast um. Adilar skulu upplysa hver
annan um videigandi reglugerdir sem gilda um lodnuveidar i sérefnahagslogsogu peirra. Senda
skal upplysingar um fyrirliggjandi reglugerdir. Adilum er gert ad samreema reglugerdir sinar eins
og frekast er kostur.
London, 21. jini 2018.
Fyrir hond Greenlands Fyrir hond Islands

Emanuel Rosing Johann Gudmundsson
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III. VIDAUKI
Radstafanir vardandi adgang og teeknileg skilyroi til lodnuveioa
milli Islands og Noregs.

. Island heimilar norskum skipum ad veida 100% af aflamarki Noregs, 6h4d uppruna, i sérefna-

hagslogsogu Islands nordan vid 64°30'N. Framselt aflamark skal nyta innan sama fisk-
veiditimabils.

. Fiskveiditimabili Noregs innan sérefnahagslogsogu fslands Iykur 22. febriar. Sé lokaaflamark

akvardad ovenju seint hafa islensk yfirvold sampykkt ad thuga framlengingu fiskveiditimabilsins.

. Fjoldi norskra skipa, sem samtimis f4 leyfi til ad veida i sérefnahagslogsogu Islands, takmarkast

vid 30 skip.

. Noregur heimilar islenskum skipum ad veida 100% af aflamarki sinu i fiskveidilogsdgunni vid

Jan Mayen, og einnig framselt aflamark lodonu fra 6drum samningsadilum.

. Umsoknir um leyfi skal senda til Fiskistofunnar i Noregi eda Fiskistofu 4 {slandi.

Veidum skal haga i samremi vid dkvaedi reglugerda sem eiga vid um veidar erlendra skipa i
videigandi sérefnahagslogsogu eda reglur sem adilar sammelast um.

. Adilar skulu upplysa hver annan um videigandi reglugerdir sem gilda um lodnuveidar i sér-

efnahagslogsdgu peirra. Senda skal upplysingar um fyrirliggjandi reglugerdir. Adilum er gert ad
samreema reglugerdir sinar eins og frekast er kostur.

21. juni 2018.
Fyrir hond Noregs Fyrir hond Islands

Ann Kristin Westberg Johann Guomundsson
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IV. VIDAUKI
Adgangur til lodnuveida milli Noregs og Granlands/Danmerkur.

1. Adilar komust a0 samkomulagi um ad Granland heimili norskum skipum adgang til lodnuveida
i efnahagslogsdgu Graenlands 4 ICES-svaedum XIV og V, N 64°30".

2. Noregur heimilar sdémuleidis graenlenskum skipum adgang til lodnuveida innan fiskveidilogsogu
Jan Mayen.

3. Svo lengi sem rammasamkomulag petta er i gildi mun Noregur heimila ad aflamark botnfisks
sem Granland fer fra Noregi og Russlandi sé veitt i efnahagslogsogu Noregs og/eda a
fiskverndarsvaedinu vid Svalbarda. Veidum skal hagao i samraemi vid gildandi reglur.

21. juni 2018.
Fyrir hond Noregs Fyrir hond Graenlands

Ann Kristin Westberg Emanuel Rosing
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V. VIDAUKI
Tafla 1 og 2
Skyrslugjof um lodnukvdta og lodnuafla 4 hafsvaedinu
milli Islands, Austur-Grznlands og Jan Mayen.
Leyfilegur hamarksafli ...... tonn
20../20.. KVOTI (I TONNUM) AFLI (I TONNUM)
Hiutar | Skiptia | "o  |Kvétar eftir| Screinahags- | Sérefnahags-| | Eftir-
strandrikia kvéta umfram skipti lpgsaga logsaga Heildarafli stoovar
IAoili J kvota P Islands Graenlands
Strandriki:
island' - -
Graenland® - -
INoregur’® - -
Strandriki alls - - - - - - - -
Onnur:
Feereyjar* - - - - - - -
Samtals - - - - - - - -

! Framsal til Noregs (....... tonn - skv. ,, Smugusamningnum*) og Feereyja (...... tonn - skv. ,,tvihlida samningi milli Islands og

Feereyja*®)

2 Framsal til ESB (....... tonn - skv. ,, samstarfssamningi ESB og Greenlands um fiskveioar*)

3 Framsal fid Islandi (....... tonn - skv. ,, Smugusamningnum*) og fra ESB (... ... tonn - skv. ,,tvihlioa samningi milli Noregs og

ESB*)

* Framsal fra Islandi (...... tonn - skv. ,, tvihlida samningi milli [slands og Feereyja“)

Leyfilegur hamarksafli ...... tonn

20../20..

KVOTI (i TONNUM)

AFLI (I TONNUM)

IAQili

Hlutar
strandrikja

Skipti a
kvota

Veitt
umfram
kvéta

Kvotar eftir
skipti

Sérefnahags-
logsaga
Islands

Sérefnahags-
logsaga
Grzenlands

Heildarafli

Eftir-
stoovar

Strandriki:

island!

Grznland?

INoregur®

Strandriki alls

Onnur:

Feereyjar*

Samtals

! Framsal til Noregs (...... tonn - skv. ,, Smugusamningnum*) og Feereyja (...... tonn - skv. ,,tvihlida samningi milli Islands og

Feereyja*®)

2 Framsal til ESB (...... tonn - skv. ,,samstarfssamningi ESB og Greenlands um fiskveidar*)

3 Framsal fiG Islandi (...... tonn - skv. ,, Smugusamningnum*) og fird ESB (...... tonn - skv. ,,tvihlida samningi milli Noregs og

ESB*)

* Framsal fia Islandi (.. ... tonn - skv. ,,tvihlida samningi milli Islands og Feereyja*)
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FRAMEWORK ARRANGEMENTBETWEEN GREENLAND/DENMARK,
ICELAND AND NORWAY ON THE CONSERVATION
AND MANAGEMENT OF CAPELIN

. Delegations from Iceland, Greenland and Norway (hereafter “the Parties””) met in London on 18

to 21 June to consult on a Framework Arrangement on the conservation and management of
capelin (Iceland Grounds, east Greenland and Jan Mayen area). The delegations were headed by
Emanuel Rosing for Greenland, Johann Gudmundsson for Iceland and Ann Kristin Westberg for
Norway. The Heads of Delegations agreed to recommend to their respective authorities the
following arrangements:

Consultations on management

2.

The Parties shall meet at least once a year for coastal State consultations. The Parties shall adopt
an Agreed Record for the conservation and management of the capelin stock for each fishing
season. All annexes to this agreement can be revised annually by agreed record, provided that the
involved Parties agree.

Fishing season

3.

The fishing season starts 20 June and ends 15 April the following year. From 2021 the fishing
season starts 15 October and ends 15 April the following year.

Establishment of Total Allowable Catch (TAC)

4.

5.

The TAC for the fishing season shall be established in accordance with the Long Term

Management Plan set out in Annex 1.

The TAC shall be determined in three stages; an initial TAC, an intermediate TAC and a final

TAC;

a. The initial TAC shall follow the advice by ICES that is issued no later than 1™ of December
for the fishing season starting in accordance with Article 3 for the year after. The initial TAC
shall be based on the estimated abundance of immature capelin (excluding 0-year olds) from
the autumn survey.

b. The intermediate TAC shall replace the initial TAC and be based on the estimate of maturing
capelin from the autumn survey in the fishing season. This advice shall be released without
undue delay after the survey.

c. The final TAC shall be set the following winter after the survey of pre-spawning capelin,
typically in January/February. The final TAC may be updated based on subsequent winter
survey(s). This advice shall be released without undue delay after the survey.

. As a rule the Long Term Management Plan shall be revised every fifth year. The Long Term

Management Plan may however be revised at the yearly coastal State consultations. If Parties
agree on changing the Long Term Management Plan, the changes shall not apply until ICES has
confirmed that such changes are precautionary.

Sharing arrangement

7.

The TACs set pursuant to Articles 4-6 shall be shared as follows:

— Iceland: 80 percent.
— Greenland: 15 percent.
— Norway: 5 percent.

Access arrangements and technical measures etc.

8.

The Parties may fish their allocated quota in their respective zones of fisheries jurisdiction, as
well as in accordance with the access arrangements and the technical measures described in
Annexes 2, 3 and 4.

. Parties shall allow landings of catches of capelin in their respective ports.
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Compensation

10. Unutilized quota cannot be transferred to the following fishing season due to the life cycle of the
species. If a Party exceeds its quota, the same amount of capelin should be subtracted from their
quota for the following fishing season and allocated to other Parties of this agreement. In case
there is no fishery in subsequent fishing season, the exceeded amount shall be subtracted from
the next season when fishing is allowed.

11. If Greenland and Norway do not utilize their allocated quota for a given fishing season, Iceland
can utilize the remaining quantity. In the event that final TAC is established 5 February or later,
Iceland can fish the unutilized quota against full compensation to Norway and Greenland for the
amount fished the following season. Iceland shall inform Greenland and Norway after the end of
the season about the calculation and utilization of their unused quota.

Scientific cooperation

12. The Parties agreed that research related to improving abundance estimation as well as the
knowledge on ecology and distribution of capelin is much needed and agree to cooperate and
contribute on these matters.

13. Monitoring surveys shall be planned, conducted, analyzed and reviewed in cooperation with all
contributing Parties, with Iceland as the coordinator for both the autumn and winter surveys. The
outcome and advice shall without delay be communicated to all Parties.

Chairing of consultations
14. The annual consultations shall be held no later than 15 June and chaired on a rotating basis by
Greenland, Iceland and Norway.

Communication of catches

15. Each Party shall by 15 April provide information on their total catches in the current season.

16. Each Party shall, as soon as possible, inform the other Parties on any transfer arrangements
involving capelin.

17. The Parties shall provide information regarding catches in the format set out in Annex 4 to this
framework arrangement. Information pursuant to Articles 15 and 16 shall be transmitted to the
Directorate of Fisheries in Iceland. The Directorate shall inform all parties a soon as the
information have been collected using the form described in Annex 5.

Duration and opting out procedures

18. This framework arrangement enters provisionally into force at the date of signature until final
acceptance according to paragraph 19. The arrangement shall continue to apply until a Party opts
out pursuant to paragraph 20-22.

19. This framework arrangement enters finally into force when the Parties have fulfilled their
constitutional requirements necessary for the entry into force of the arrangement.

20. Any Party may opt out of this framework arrangement by giving a formal notification to the other
Parties before 15 May, containing an explanation and justification of why the Party has chosen to
opt out of the arrangement.

21. This framework arrangement shall remain in force until at least the end of the next fishing season
after a formal notification is submitted.

22. After receiving a formal notification, the chair shall initiate and organize consultations among the
Parties with the aim of reaching a conclusion on a new framework arrangement before the time
when this framework arrangement is no longer in force.

London, 21 June 2018
For the Greenlandic Party For the Norwegian Party For the Icelandic Party

Emanuel Rosing Ann Kristin Westberg Johann Gudmundsson
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AnnexI
Arrangement for long-term management of the capelin
stock in E-Greenland — Iceland — Jan Mayen area

At the Coastal State consultations in May 2015, the Parties agreed that the advisory rule evaluated
by ICES in January 2015 to be consistent with the precautionary approach should be adopted as a
Harvest Control Rule for the capelin stock. The rational behind the rule is described in ICES 2015 2

The objective of the harvest control rule is to set a final TAC which ensures, with a 95%
probability, that a minimum of 150,000t (Bim) remains for spawning. This is achieved by a series of
acoustic surveys from September — February and the TAC is determined in three stages; an initial
TAC, an intermediate TAC and a final TAC.

1. The initial TAC for the next fishing season is set based on estimates of the immature part of the
stock following an acoustic survey in autumn (September - October).

Two fixed points are defined:
a. Ugigger = 50 billion immature capelin.
b. TACwmax =400 000 tonnes for U > 127 billion immature capelin.

The method for setting the initial/preliminary TAC is:

¢ TAC = 5.2X(Uinm—Utigger) thous. tonnes for Uimn in the range 50-127 billion.
e TAC =0 if Uimm < 50 billion.

e TAC =400 000 tonnes if Ujnm > 127 billion.

2. The intermediate TAC for the current fishing season is set following the acoustic survey in
autumn. Estimates on capelin spawning stock biomass (SSB) with uncertainty estimate are
combined with data on predicted predator stocks size and distribution. The estimates are fed into
a predation model run with varying catches until spawning in March. The intermediate TAC is
set at the catch giving p(SSB < Biim = 150 000 tonnes) < 0.05.

3. The final TAC is set following an acoustic survey in winter (January—February). Estimates on
capelin spawning stock biomass with uncertainty estimate are combined with data on predicted
predator stocks size and distribution. Final TAC is set based on all acoustic surveys on the mature
part of the stock from autumn to winter. The estimates are fed into a predation model run with
varying catches until spawning in March. The intermediate TAC is set at the catch giving p(SSB
< Biim = 150 000 tonnes ) < 0.05.

2 ICES. 2015. Report of the Benchmark Workshop of Icelandic Stocks (WKICE), 26-30 January 2015, ICES
Headquarters, Copenhagen, Denmark. ICES CM 2015/ACOM:31.
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Annex II
Measures for access and technical conditions in the capelin fishery
between Iceland and Greenland

Greenlandic vessels are allowed to catch Capelin in the Icelandic Economic zone.

. The amount of Capelin that is fishable after 15 February south of 64°30 shall be limited to 35,000

tonnes.

. Production on board shall be permitted for three specified Greenlandic vessels for a quantity of

6,500 tonnes when operating in the Icelandic Economic zone.
Greenlandic vessels shall have the same conditions regarding gear as Icelandic vessels when
operating in the Icelandic Economic zone.

. The fishery is to be conducted according to regulations applying for foreign vessels fishing in the

relevant EEZ, or according to rules agreed upon by the Parties. The Parties shall be notified on a
mutual basis on the relevant regulations applying for the capelin fishery in their EEZ. Information
about existing regulations shall be forwarded. The Parties are obliged to coordinate their
regulations in the best possible manner.

London, 21 June 2018.
For the Greenlandic Party For the Icelandic Party

Emanuel Rosing
Johann Gudmundsson
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Annex III
Measures for access and technical conditions in the capelin fishery
between Iceland and Norway

. Iceland permits Norwegian vessels to fish 100% of Norway’s quota, regardless of source of

origin, in the Icelandic EEZ north of N 64° 30°. Quotas transferred shall be fished within the same
fishing season.

. The fishing period for Norway in IEEZ ends on 22 February. In case the final TAC is established

unusually late, Icelandic authorities agreed to consider an extension of the fishing period.

The number of Norwegian vessels permitted to fish in the Icelandic EEZ at the same time is 30.
Norway permits Icelandic vessels to fish 100% of their quota in the fisheries zone around Jan
Mayen, as well as any transfer of capelin from other Parties.

Applications for licenses should be sent to The Directorate of Fisheries in Norway or The
Directorate of Fisheries in Iceland.

The fishery is to be conducted according to regulations applying for foreign vessels fishing in the
relevant EEZ, or according to rules agreed upon by the Parties.

. The Parties shall be notified on a mutual basis on the relevant regulations applying for the capelin

fishery in their EEZ. Information about existing regulations shall be forwarded. The Parties are
obliged to coordinate their regulations in the best possible manner.

21 June 2018.
For the Norwegian Party For the Icelandic Party

Ann Kristin Westberg Johann Gudmundsson
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Annex IV
Access in the capelin fishery between Norway and Greenland/Denmark

1. The parties agreed that Greenland allows Norwegian vessels access to catch capelin in the
Greenlandic Economic Zone in ICES areas XIV and V, N 64°30°.

2. Norway allows likewise Greenlandic vessels access to catch capelin in the Fisheries Zone around
Jan Mayen.

3. As long as this Framework Arrangement is in force, Norway will allow the bottom fish quotas
that Greenland receives from Norway and Russia to be fished in the Norwegian Economic Zone
and/or in the Fisheries Protection Zone around Svalbard. The fishery shall be conducted in
accordance with the current regulations.

21 June 2018.
For the Norwegian Party For the Greenlandic Party

Ann Kristin Westberg Emanuel Rosing
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Annex V

Table 1 and 2

TAC ....... tonnes

20../20.. QUOTAS (TONNES) CATCHES (TONNES)

Coastal Quotas Greenland

states' Quota Exceeded after Iceland EEZ Total catch| Balance
Party shares exchange quota EEZ

exchange
ICoastal state:

Iceland’ - B

Greenland? - -

INorway? - B

Total coastal - - - - - - - -
states

Others:
Faroe Islands* - - - R R - B

Total - - - - - - - -

! Transfer to Norway (....... tonnes - "Loophole Agreement") and Faroe Islands (....... tonnes - "Bilateral Agreement between
Iceland and Faroe Islands")

2 Transfer to EU (....... tonnes - "EU - Greenland Fisheries Partnership Agreement")

3 Transfer from Iceland (....... tonnes - "Loophole Agreement"”) and from EU (....... tonnes - "Bilateral Agreement Norway and
EU")
* Transfer from Iceland (....... tonnes - "Bilateral Agreement between Iceland and Faroe Islands")

TAC ....... tonnes

20../20.. QUOTAS (TONNES) CATCHES (TONNES)

Coastal
states'
Party shares

Quota Exceeded |Quotas after Iceland EEZ Greenland Total catch | Balance
exchange quota exchange EEZ

Coastal state:

Iceland! - - - - -

Greenland® - - - - -

Norway® - - - - -

Total coastal states - - - - - - - -

Others:

Faroe Islands* - i - - B

Total - - - - - - -

! Transfer to Norway (....... tonnes - "Loophole Agreement") and Faroe Islands (....... tonnes- "Bilateral Agreement between
Iceland and Faroe Islands")

2 Transfer to EU (....... tonnes - "EU - Greenland Fisheries Partnership Agreement")

3 Transfer from Iceland (....... tonnes - "Loophole Agreement"”) and from EU (....... tonnes - "Bilateral Agreement Norway and
EU")
* Transfer from Iceland (....... tonnes - "Bilateral Agreement between Iceland and Faroe Islands")

C-deild — Utgafud.: 7. oktober 2021
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